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บทคัดยอ 
 
          เปาหมายของการศึกษามีดังตอไปน้ี 1) เพื่อศึกษารูปแบบการปกครองทองถิ่นของประเทศญ่ีปุน และ 2) เพื่อศึกษาชุมชน
เขมแข็งกับวัฒนธรรมญ่ีปุน เครื่องมือที่ใชในการศึกษาครั้งน้ี คือ การเรียบเรียงจากวรรณกรรมที่เก่ียวของผนวกกับประสบการณตรง
ในประเทศญ่ีปุนของผูเขียน 
         หลังสงครามโลกครั้งที่ 2 เปนตนมา ระบบการปกครองของประเทศญ่ีปุน แบงออกเปน 2 สวนคือ สวนกลาง และสวนทองถิ่น 
โดยรูปแบบการปกครองทองถิ่นในประเทศญ่ีปุนจะแบงเปน 2 ชั้นประกอบดวย จังหวัด และ เทศบาล ซ่ึงมีสถานะที่เทาเทียมกัน
และใหความรวมมือในการบริหารทองถิ่นตามสวนแบงหนาที่ของตน 
         ปจจัยที่มีผลตอความสําเร็จของการปกครองทองถิ่นของประเทศญ่ีปุน นอกเหนือจากรูปแบบการปกครองทองถิ่นของ
ประเทศญ่ีปุนแลว (มิติทางการปกครอง) ส่ิงที่มีผลตอความสําเร็จของการปกครองทองถิ่นของประเทศญ่ีปุนอีกประการหน่ึง 
คือ ชุมชนเขมแข็งของประเทศญ่ีปุน (มิติทางวัฒนธรรม)  ผูเขียนไดนําเสนอแนวคิดองคประกอบของประชาชนที่เขมแข็ง (Elements 
of a Strong Civil Society) 6 ประการที่ใชในการตรวจสภาพพลังของการดําเนินชีวิตเพื่อสวนรวมและความเขมแข็งของชุมชนที่
กําหนดโดยเดวิด แมทธิวส (1996) มาอธิบายถึงอัตลักษณของชุมชนเขมแข็งของทองถิ่นญ่ีปุน ซ่ึงประกอบไปดวย ชุดความคิด
ที่บอกถึงการกระทําของประชาชน ความสัมพันธของประชาชนกับสถาบันโครงสรางพื้นฐานของประชาชน ลักษณะของภาวะผูนํา 
ความรูสึกถึงความเปนชุมชน และกระบวนการเรียนรูและการตัดสินใจในเรื่องสวนรวม โดยผูเขียนไดนําตัวอยางจากประสบการณตรง
ในประเทศญ่ีปุนของผูเขียนมาประกอบการอธิบายเพื่อใหเขาใจในแนวคิดชุมชนเขมแข็งของประเทศญ่ีปุนไดชัดเจนมากขึ้น 
 
คําสําคัญ: การปกครองทองถิ่น, ประเทศญ่ีปุน 
 

Abstract 
 
       The objectives of this study were: 1) to study forms of local government of Japan and 2) to study 
community strength and Japanese cultures. The tool used is the rewriting of involved literature combined 
with the author’s direct experiences in Japan. 
       After World War II, the government of Japan is divided into two parts: national government and local 
government. The local government system in Japan consists of two tiers: prefectures and the municipalities 
which the status is equal and cooperates in local administration according to their share of duties.     
       Factors contributing to the success of the local government of Japan, apart from the form of local 
government in Japan (Political dimension), the another factor which affects the success of the local 
government of Japan is community strength of Japan (Culture dimension); the author presents the six 
elements of a strong civil society which is used to check the power of life to participate and strengthen 
their communities by David Mathews (1996); this describes the identity of the local communities of Japan 
which consists of the mindset indicating the actions of individuals, relationship of public and institutions, 
the public infrastructure, style of leadership, the sense of community, and the norms of cooperation learning 
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and decision process about public matters. The author takes an example from author’s direct experiences 
in Japan to explain the concept of community strength of Japan for more clearly understanding. 
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1. บทนํา 
 

การคนหาหลักและมิติใหมในอนาคตของการปกครองทองถิ่น หรือการบริหารจัดการทองถิ่นสมัยใหมจําเปนตองมี
บทเรียนจากประเทศที่พัฒนาแลว ประเทศหน่ึงที่ไดรับการยอมรับอยางกวางขวางจากทั่วโลกวามีรูปแบบการบริหารจัดการ
ทองถิ่นที่ไดรับความสําเร็จอยางมากประเทศหน่ึงคือประเทศญ่ีปุน ซ่ึงความสําเร็จน้ีมิไดเกิดจากการมีระบบและรูปแบบการ
ปกครองทองถิ่นที่ดีและเหมาะสมกับทองถิ่นน้ันๆเพียงอยางเดียว แตความสําเร็จน้ีเกิดขึ้นจากผูคนในชุมชนน้ันๆครอบคลุมทั้ง
ทั้งประชาชนและผูนําทองถิ่นเปนอีกหน่ึงปจจัยหลักที่สําคัญ   

เดนน่ีส อี. บ็อปลิน  กลาวถึงความหมายของ “ชุมชน” วาเก่ียวของกับ การรวมตัวกันของหนวยสังคมและที่อยูอาศัย 
ที่ขึ้นอยูกับขนาดของกลุม โดยใชคําเรียกที่แตกตางกันออกไป เชน ละแวกบาน หมูบาน เมือง นคร และมหานคร(Dennies E. 
Poplin, 1979, p. 3) อาศัยอยูรวมกันในอาณาเขตบริเวณหน่ึง อาศัยทรัพยากรธรรมชาติในบริเวณน้ันในการดํารงชีวิต  มี
วัตถุประสงคอยางใดอยางหน่ึงรวมกัน มีการเรียนรูรวมกันและการถายทอดภูมิปญญา  มีการส่ือสารติดตอกัน  มีความรูสึกเปน
พวกเดียวกัน  รวมถึงมีการจัดการเพื่อใหเกิดความสําเร็จตามเปาหมายที่ชุมชนมีความตองการรวมกัน สวน”ชุมชนเขมแข็ง”จะ
เปนชุมชนที่มีลักษณะเปนสังคมรวมตัวรวมคิดรวมทํา มีเศรษฐกิจเขมแข็ง สามารถอนุรักษส่ิงแวดลอมและทรัพยากรธรรมชาติ 
มีระบบสวัสดิการชุมชนที่เขมแข็งไมทอดทิ้งกัน มีความปลอดภัยในชีวิตและทัพยสิน ปลอดภัยจากสารพิษ มีสันติภาพมีระบบ
พลังงานทางเลือกของชุมชนที่ไมรบกวนส่ิงแวดลอม มีระบบการส่ือสารภายในชุมชนอยางสมดุล มีระบบการศึกษาชุมชนเชน
ศูนยการเรียนรู หองสมุดเพื่อชุมชน ศูนยเด็กและอ่ืนๆที่ครบสมบูรณ (ประเวศ วะสี, 2010: หนา5-7) ในกรณีของประเทศญ่ีปุน
ยังรวมถึงการมีความรัก ความสามัคคี จงรักภักดีตอชุมชน ทุกคนใฝเรียนรู มุงพัฒนาตนเองใหมีพลังความคิด พลังสติปญญา 
เพื่อการพึ่งพาตนเองไดในทุกดาน รูจักวางแผนจัดการทรัพยากร แกไขปญหาตาง ๆ ในชุมชนไดดวยตนเอง มุงหวังประโยชน
สวนรวมมากกวาประโยชนของปจเจกบุคคล มีเสถียรภาพและสันติสุข ลักษณะชุมชนเขมแข็งน้ีเปนเรื่องปกติในสังคมญ่ีปุนทุก
ทองถิ่น 

การเสริมสรางความเขมแข็งของชุมชนอยูบนพื้นฐานของกระบวนการมีสวนรวมของประชาชนในทองถิ่น มีการพัฒนา
ไปสูความเขมแข็งของชุมชนในมิติตาง ๆ เชน มิติทางดานเศรษฐกิจ เปนการผลิตและการบริโภคในชุมชน มิติทางดานสังคม
และองคกรชุมชนเปนการจัดการและการบริหารองคกรชุมชน มิติทางดานวัฒนธรรมการเรียนรูเปนการอนุรักษและสืบทอด
ศิลปวัฒนธรรมทองถิ่น มิติทางดานทรัพยากรธรรมชาติและส่ิงแวดลอมเปนการใชทรัพยากรธรรมชาติและส่ิงแวดลอมเปนตน 
ซ่ึงในการสรางความเขมแข็งของชุมชน อาจพัฒนาความเขมแข็งไดเพียงบางมิติ เน่ืองจากกระบวนการและเงื่อนไขที่นําไปสู
ความเขมแข็งในแตละมิติของแตละชุมชนมีความแตกตางกัน (กองศึกษาและเผยแพรการพัฒนา, 2544: หนา 2-3) 

บทความน้ี ผูเขียนไดเรียบเรียงจากวรรณกรรมที่เก่ียวของผนวกกับประสบการตรงของผูเขียน จึงมีบทความ
สอดแทรกตัวอยางจากประสบการที่พบเจอโดยตรงในสังคมญ่ีปุนในจุดที่ผูเขียนเห็นจะสามารถเพิ่มความเขาใจมากขึ้นใน
วัฒนธรรมญ่ีปุนที่เปนสวนสําคัญตอการพัฒนาการปกครองทองถิ่นในประเทศญ่ีปุน 
 
2. รูปแบบการปกครองทองถิ่นของประเทศญี่ปุน 
 

ประเทศญ่ีปุนประกอบดวยเกาะนอยใหญหลายพันเกาะ มีเกาะใหญ 4 เกาะคือเกาะฮอกไกโด เกาะฮอนชู เกาะชิโกกุ 
และเกาะคิวชู ตั้งเรียงรายยาวขนานชายฝงตะวันออกของทวีปเอเซีย จากเกาะใตสุดจนถึงเกาะเหนือสุดยาว 3,800 กิโลเมตร 
พื้นที่สวนใหญเปนภูเขา แตชาวญ่ีปุนนิยมตั้งบานเรือนในบริเวณชายฝงและที่ราบภายในเกาะ ทําใหเกิดชุมชนนอยใหญกระจาย
ทั่วประเทศ มีขุนเขาเปนฉากก้ันทําใหแตละทองถิ่นมีลักษณะตองพึ่งตนเอง มีสําเนียงภาษา ประเพณี และศิลปวัฒนธรรมที่มี
ลักษณะเฉพาะตัว 

โครงสรางการบริหารราชการแผนดินของเทศญ่ีปุนแบงออกเปน 2 สวน คือ การบริหารราชการสวนกลาง และการ
บริหารราชการสวนทองถิ่น (ไมมีสวนภูมิภาคเหมือนประเทศไทย) การบริหารราชการในสวนกลางใชรูปแบบรัฐสภา ที่มี
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นายกรัฐมนตรีรับผิดชอบในการบริหารสูงสุดบริหารงานผานกระทรวง มาจากเสียงสนับสนุนสวนใหญในสภา การบริหาร
ราชการในสวนทองถิ่นของญ่ีปุน แบงออกเปน 2 ระดับ โดยมีผูวาราชการจังหวัดและนายกเทศมนตรีเปนหัวหนาฝายบริหาร
ราชการมาจากการเลือกตั้งจากประชาชนโดยตรง โครงสรางและรูปแบบดังกลาวน้ีเกิดจากรัฐธรรมนูญฉบับ ค.ศ.1947 ที่ราง
โดยคณะยึดครองจากประเทศสหรัฐอเมริกาในชวงหลังสงครามโลกครั้งที่ 2 เปนรัฐธรรมนูญฉบับแรกที่ไดระบุหลักการ “ความ
เปนอิสระของทองถิ่น (Local Autonomy)” โดยใหความสําคัญกับการกระจายอํานาจสูทองถิ่น มีอิสระปกครองตนเองตาม
หลักการของระบอบประชาธิปไตย (นครินทร เมฆไตรรัตน, 2546: หนา 189-191) 

 
         รูปภาพที่ 1 โครงสรางการบริหารราชการของญ่ีปุน 

ที่มา: นครินทร เมฆไตรรัตน, 2456: หนา 191 
 
เม่ือดูถึงโครงสรางการปกครองสวนทองถิ่นของญ่ีปุนจะสามารถแบงออกไดเปน 2 รูปแบบคือ รูปแบบทั่วไป และ

รูปแบบพิเศษ  ในสวนของแบบทั่วไปแบงออกเปนเขตจังหวัด ประกอบดวย โตะ (To) โดะ(Do) ฟู(Fu) เคน(Ken) (ใน
ภาษาอังกฤษจะเรียกวา Prefecture โดยชื่อเรียกของเขตจังหวัดในภาษาญ่ีปุนที่แตกตางกัน เน่ืองดวยเหตุผลทาง
ประวัติศาสตร) และเขตเทศบาลแบงออกเปนชิ (city) โช(town) ซง(village) เขตจังหวัดอยูในระดับสูงกวาเทศบาล และเขต
จังหวัดอยูเหนือเทศบาลแตไมมีอํานาจปกครองเทศบาลแตอยางใด นอกจากน้ีการปกครองทองถิ่นรูปแบบพิเศษยังถูกกําหนด
ขึ้นภายใตการปกครองสวนทองถิ่นรูปแบบทั่วไป เชน เขตพิเศษ (Special Wards/Ku), สหภาพองคกรปกครองสวนทองถิ่น 
(Cooperatives of Local Authorities/Jimu – kumiai), เขตทรัพยสิน (Property Wards), องคกรพัฒนาทองถิ่น (Local 
Development Corporations) (กรมการปกครองกระทรวงมหาดไทย JICA, 2545: หนา 2-18 ถึง 2-20) 

รูปแบบการปกครองทองถิ่นขางตนสรางความเจริญกาวหนาของทองถิ่นในประเทศญ่ีปุนทําใหประเทศกําลังพัฒนา
หลายประเทศมองรูปแบบและพยายามในการดําเนินการเลียนแบบ เพื่อนํามาพัฒนาทองถิ่นของประเทศของตน แตเน่ืองจาก
ส่ิงที่เคยทําสําเร็จในเขตหน่ึงอาจจะไมสามารถเลียนแบบจนไดรับความสําเร็จไดในอีกเขตหน่ึง แตละสังคมมีพื้นฐานและที่มา
รวมทั้งขอจํากัดทางวัฒนธรรมและสภาพแวดลอมที่แตกตางกัน ฉะน้ันในการศึกษาบทเรียนชุมชนเขมแข็งของประเทศญ่ีปุนเพื่อ
นํามาพัฒนาทองถิ่นในประเทศไทย จึงควรศึกษาถึงวัฒนธรรมของชาวญ่ีปุนประกอบควบคูไป 
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3. ชุมชนเขมแข็งกับวัฒนธรรมญี่ปุน 
 

อิจิโร ซึรุโอกะกลาวถึงลักษณะจําเพาะของชาวญ่ีปุนวามีอยู 3 ลักษณะคือ (Ichiro Tsuruoka, 2002: P.358-360) 
เม่ือชาวญ่ีปุนมีโอกาสรวมตัวจะพยายามสรางความเขาใจซ่ึงกันและกันตามพื้นฐานที่หลากหลายของตําแหนงทางสังคมและ
อายุ มีการปฏิบัติตอกันดวยความระมัดระวังถายทอดออกมาดวยภาษาพูดที่แสดงถึงความเกรงใจและสุภาพ อิจิโร ซึรุโอกะ
กลาววาซ่ึงส่ิงเหลาเกิดขึ้นเน่ืองจากชาวญ่ีปุนใหความสําคัญกับความสัมพันธระหวางตําแหนงในสังคมหรืออายุที่สูงต่ําตางกัน 
ตัวอยางเชน รุนนอง(Kohai) จะใหความเคารพตอรุนพี่ (Sempai) โดยแสดงออกมาทั้งภาษาพูดและการปฏิบัต ิ

ชาวตะวันตกจะเนนยึดถือความเห็นสวนตัวและความม่ันใจของตนเองเปนหลักแสดงความคิดเห็นและความนึกคิดของ
ตนเองเปนหลักโดยไมเคารพตอความคิดเห็นของฝายตรงขาม  แตสําหรับชาวญ่ีปุนจะเคารพความคิดและความรูสึกของฝายตรง
ขามและปฏิบัติหรือพูดคุยโดยคํานึงถึงความรูสึกของฝายตรงขามเสมอ นอกจากน้ีชาวญ่ีปุนจะไมแสดงความชัดเจนของคําพูด 
“ใช” หรือ “ไมใช” อีกดวย โดยชาวญ่ีปุนจะปฏิบัติเชนน้ีในขณะที่หวังวาฝายตรงขามก็จะปฏิบัติเชนน้ีตอตน 
เชนเดียวกัน ลักษณะพิเศษน้ีเปนไปตามพื้นฐานของวัฒนธรรมที่ถายทอดมาตั้งแตโบราณที่จะพยายามในการหลีกเลี่ยงความ
ขัดแยงเทาที่ทําได ในกรณีน้ีผูเขียนประสบกับปญหาอยางมากในชวงที่เดินทางไปศึกษาที่ประเทศญ่ีปุนในชวงแรกๆจนบางครั้ง
ตองขอคํายืนยันจากฝายตรงขามวาเปน Yes หรือ No เพื่อขอคําตอบชัดเจนอีกครั้ง  

ชาวญ่ีปุนใหความเคารพตอการปรับสมดุลระหวางมนุษยกับธรรมชาติ แมแตรูปแบบของสวนและส่ิงกอสราง ซ่ึงชาว
ญ่ีปุนจะพยายามในการใชประโยชนจากธรรมชาติตามสภาพเดิมที่เปนอยูโดยไมทําลาย ในกรณีน้ีผูเขียนมีโอกาสเดินทางไปทั่ว
ทุกเกาะในประเทศญ่ีปุนดวยโอกาสตางๆ และไดเห็นถึงสภาพธรรมชาติในประเทศญ่ีปุนที่ยังคงไดรับการรักษาไวซ่ึงความ
สวยงามตลอดเวลา แมดอกซากุระที่บานเพียงปละหน่ึงครั้งในชวงฤดูใบไมผลิเดือนเมษายนของทุกป ชาวญ่ีปุนจะไมเด็ดดอก
ซากุระออกจากตนโดยเด็ดขาดเพื่อเก็บรักษาไวชมจนกวาดอกซากุระจะรวงจากตนซากุระเองเขียนบทความกรุณาตรวจ
บทความอยางรอบคอบ กอนสงใหคณะกรรมการฯ พิจารณา จะทําใหบทความของทานมีคุณภาพสูงและผานการพิจารณาได
งายขึ้น 

ลักษณะจําเพาะของชาวญ่ีปุนขางตนมาจากวัฒนธรรมที่สืบทอดมาตั้งแตอดีตสงเปนมรดกสูคนรุนหลัง สรางเปน
ชุมชนเขมแข็งของชาวญ่ีปุนในปจจุบัน องคประกอบอันจําเปนของการมีวิถีชีวิตของชุมชนที่เขมแข็งในแนวคิดของเดวิด แม็ท
ทิวส ประกอบไปดวย ชุดความคิดที่บอกถึงการกระทําของประชาชน (mind-sets of mentalities) ความสัมพันธของ
ประชาชนกับสถาบัน (public relationship) โครงสรางพื้นฐานของประชาชน (civic infrastructure) ลักษณะของภาวะผูนํา 
(leadership)  และ ความรูสึกถึงความเปนชุมชน(reconnect citizens with their community) และ กระบวนการเรียนรู
และการตัดสินใจในเรื่องสวนรวม (civic learning) (David Mathews, 1996: P.3-4) แนวคิดดังกลาวสอดคลองกับวิถีชีวิต
ของชุมชนในทองถิ่นประเทศญ่ีปุน ซ่ึงผูเขียนจะขอกลาวถึงตอไป 

 
3.1 ชุดความคิดที่บอกถึงการกระทําของประชาชน  
ส่ิงที่กําหนดพฤติกรรม ความสัมพันธทางสังคม และการกระทําในชุมชน ประชาสังคมที่เขมแข็งของพลเมือง

จําเปนตองตระหนักถึงความเชื่อมโยงของทุกภาคสวนในสังคม การยอมรับความคิดเห็นอยางกวางขวาง ตลอดจนแนวคิดที่วา
ชาวบานก็มีศักยภาพที่จะแกปญหาของตนเองได และเม่ือมองถึงวิถีชวิีตสาธารณะทีเขมแข็งของชุมชนทองถิ่นญ่ีปุนแลว ผูเขียน
พบวา ชาวญ่ีปุนมีชุดความคิด (mind-sets) ที่มีผลตอชุมชนเขมแข็งของญ่ีปุน ซ่ึงเกิดขึ้นจากการมีสังคมอยูรวมเปนกลุม สราง
ใหเกิดจิตสํานึกสาธารณะรวมเปนกลุมที่ชาวญ่ีปุนเรียกอยางเปนทางการ ”Shudan Ishiki (จิตสํานึกความเปนกลุม)” 

แนวคิดน้ีเกิดขึ้นเน่ืองจากมนุษยไมสามารถที่จะดํารงชีวิตไดเพียงลําพัง แตจะตองใชชีวิตรวมกับมนุษยคนอ่ืนๆใน
ลักษณะและรูปแบบตางๆ ซูซุมุ คุราซาวะเรียกสังคมที่มีลักษณะการดํารงชีวิตรวมกันของมนุษยน้ีวาเปน “สังคมเขตพื้นที่ 
(Chiiki Shakai)” (Susumu Kurasawa and other, 2004: P.9) จึงถือวาเปนเรื่องธรรมชาติที่ชาวญ่ีปุนจะมีจิตสํานึกการ
รวมกลุม ซ่ึงลักษณะดังกลาวของชาวญ่ีปุนในเรื่องจิตสํานึกการรวมกลุมน้ีมีลักษณะเดนคือ (1 ) เคารพซ่ึงกันและกัน ( 2 ) เชื่อ
ใจซ่ึงกันและกัน ( 3 ) ใหความสําคัญกับความสัมพันธที่มีตอกัน  (Gopal Bhargava, 2001: P.2-3) 

จิตสํานึกความเปนกลุมของชาวญ่ีปุน(Japanese group Consciousness) หรือShudan Ishikiในภาษาญ่ีปุน 
สอดคลองกับมิติของหลักการมีสวนรวมในการบริหารจัดการที่ดีตามแนวคิดธรรมาภิบาล ในสังคมญ่ีปุนประชาชนมีจิตสํานึก
การรวมกลุมและสรางความกลมกลืนภายในกลุมไดมากกวาการอยูแบบปจเจกบุคคล ชาวญ่ีปุนสวนใหญจะพิจารณาวาพลังที่
สําคัญคือการยึดม่ันตอคุณคาของกลุมที่พวกเขารวมอยู ความจงรักภักดีที่มีตอกลุม สรางจิตสํานึกรวมเปนหน่ึงเดียวกันในดาน
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ตางๆ สมาชิกในกลุมจะสรางความเคยชินของระเบียบในการปฎิบัติทางสังคมของพวกเขาเอง และจิตสํานึกกลุมกลายเปน
รากฐานของสังคมญ่ีปุน คําจํากัดความของจิตสํานึกความเปนกลุมในพจนานุกรมภาษาญ่ีปุน (Kokugo Jiten) แสดงใหเห็นถึง
จิตสํานึกที่มาจากสองสวนคือ ( 1 ) เปนจิตสํานึกกลุมของชาวญ่ีปุนที่เกิดขึ้นจากความตองการเขารวมเปนสวนหน่ึงของกลุม 
และ ( 2 ) จิตสํานึกกลุมของชาวญ่ีปุนที่รูสึกวาตนเองมีจุดเหมือนหรือสอดคลองกับผูคนในกลุมเสมือนเปนพวก 
เดียวกัน (Gopal Bhargava, 2001: P.2-3) 

ซูซุมุ คูราซาวะกลาววาสังคมเขตพื้นที่ตามขนบธรรมเนียมประเพณีของญ่ีปุน ในกรณีของชุมชนหมูบานของชาวญ่ีปุน
ที่เกิดจากพื้นฐานของการใชชีวิตแบบเกษตรกร ซ่ึงมีอาชีพในการทํานา มีชีวิตที่อยูกับนํ้าและภูเขารวมกัน ส่ิงรวมกันที่เห็นชัดส่ิง
หน่ึงคือนํ้าที่ใชในการเกษตรและชีวิตประจําวัน ซ่ึงไมสามารถจะจัดเตรียมนํ้าที่เฉพาะครอบครัวตนเองได เน่ืองจากความจําเปน
ในการจัดเตรียมส่ิงที่ไมสามารถขาดไดตออาชีพ ผูคนในชุมชนหมูบานจึงมีความจําเปนตองรวมกันจัดเตรียมนํ้าเพื่อรวมกันใช 
รักษาไวซ่ึงแหลงนํ้ารวมกันไมวาจะมาจากแมนํ้าหรือจัดเก็บเปนบอเก็บนํ้าก็ตาม และดูแลเสนทางไหลของนํ้ารวมกัน คงรักษาให
มีนํ้าใชตลอดป ทําใหสามารถเริ่มทํานาไดเปนครั้งแรก (Susumu Kurasawa and other, 2004: P.10) 

จากวิถีทางน้ี  เพื่อการแกปญหารวมกัน เกิดเปนประเพณีและวัฒนธรรมที่ตองทําส่ิงตางๆรวมกัน แมแตสิ่งอ่ืนที่ไม
เก่ียวของกับการเกษตรก็นําแนวคิดน้ีมาใชปฏิบัติ เชนการสรางโครงสรางกลุมที่เก่ียวของกับการซอมสรางหลังคาบานในหมูบาน 
ซ่ึงเม่ือมีการซอมสรางหลังคา สมาชิกจากบานตางๆ จะเขารวมซอมสรางหลังคาใหกับบานหลังที่จําเปนตองซอมแซมเรียง
ตามลําดับเชนปน้ีบานหลัง A    ปหนาบานหลัง B   ตามลําดบัไป ผูเขียนไดเห็นวิถีชีวิตลักษณะน้ีที่หมูบานชิรากาวะ ที่จังหวัดงิ
ฟุ ซ่ึงเปนหมูบานที่ยังคงรักษาวิถีชีวิตเชนน้ีไวอยางม่ันคงทั้งเรื่องการซอมแซมหลังคาและการใชนํ้าเพื่อการเกษตร เปนวิถีชีวิตที่
เก้ือกูลตอกัน ชวยเหลือกันตลอดเวลา (ปจจุบันหมูบานน้ีเปนมรดกโลก)  

ลักษณะขางตนเปนการรวมกันจัดการและแกไขปญหา วิถีชีวิตชุมชนหมูบานจะอยูรวมกันและเพิ่มส่ิงที่จําเปนในการ
จัดการกับและแกไขปญหารวมกัน ผูคนในชุมชนหมูบานที่โยกยายออกนอกเขตพื้นที่หมูบานจึงมีนอย ความสัมพันธระหวาง
บานกับบานเกิดความสนิทสนมกัน ไมวาจะเปนดานสังคม ดานการใชชีวิตประจําวัน หรือดานสภาพแวดลอมที่เก่ียวของก็ตาม 
วิถีชีวิตที่แสดงถึงการรวมกลุมก็ยังไดรับการรักษาไวอยางเขมแข็ง เกิดเปนชุมชนเขมแข็งที่มีอยูในทุกหมูบานในประเทศญ่ีปุน 
(Susumu Kurasawa and other, 2004: P.11-12) 

แนวคิดจิตสํานึกความเปนกลุมของชาวญ่ีปุนสอดคลองกับแนวคิดของแอดวินโอไลนชาวเวอร (Edwin O. 
Raischauer, 1977: P.133) เขาใหตัวอยางกรณีการเขาทํางานในองคการของชาวญ่ีปุนวาไมใชเปนเพียงการทําสัญญาผูกพัน
กันเพื่อคาจางเทาน้ัน แตหมายถึงการเขาไปเปนสวนเดียวกันกับหนวยสังคมที่ใหญขึ้นกวากลุมครอบครัว หรืออีกนัยหน่ึงเปน
การตอบสนองความตองการที่จะเปนสวนหน่ึงของส่ิงที่ยิ่งใหญและมีความสําคัญ มีความภูมิใจและมีความจงรักภักดีตอองคการ 
ทั้งฝายบริหารและฝายแรงงานตางไดรับความภาคภูมิใจจากองคกรของตนเอง องคการภาคเอกชนตางๆจะรวมตัวกันเปน
หอการคา หรือสหพันธองคการเศรษฐกิจ(เคดันเรน) ทางแพทยรวมตัวเปนกลุมวิชาชีพ เกษตรกรรวมตัวเปนสหกรณการเกษตร
ในรูปแบบเดียวกัน แอดวินโอไลนโอชาวเวอรเรียกชาวญ่ีปุนวาเปน “มนุษยองคการ(Organization man)” ที่สมบูรณ   

บางทีเราอาจจะรูสึกวาชาวญ่ีปุนมีสัญชาติญาณของการรวมกลุม แตความจริงแลว จิตสํานึกความเปนกลุมของชาว
ญ่ีปุนถือวาเปนปรากฏการที่ปฏิบัติโดยทั่วไปในสังคมญ่ีปุนทุกชุมชน จิตสํานึกความเปนกลุมของชาวญ่ีปุนเปรียบไดกับฝูงปลาที่
วายนํ้าตามกันอยางเปนระเบียบในทิศทางเดยีวกัน เม่ือเจอกับกอนหินก็จะหลบไปพรอมๆกันอยางเปนระเบียบ และเม่ือมีกอน
หินหลนลงมาจากที่สูงลงในนํ้าฝูงปลาจะชะงักหรือแตกแถวออก แตในไมชาก็จะกลับวายตามๆกันเปนแถวอยางมีระเบียบอีก
ครั้ง  

จิตสํานึกความเปนกลุมมีผลตอแบบแผนความสัมพันธของชาวญ่ีปุนในทุกดาน เห็นไดจากสุภาษิตโบราณของญ่ีปุนที่
กลาววา”ตะปูที่โผลออกมาจะถูกตีกลับลงไป” (Deru Kugi wa Utareru) หมายถึงชาวญ่ีปุนตองเขาสูการรวมกลุม ฉะน้ันตะปู
ที่โผลออกนอกกลุมตองตีใหกลับเขากลุมเสมอ ชาวญ่ีปุนจะยกยองผูที่รวมมือรวมใจกันทํางานเปนกลุม ความมีเหตุผลและการ
เขาอกเขาใจผูอ่ืน นอกจากน้ียังมีความกลมกลืนเปนอันหน่ึงอันเดียวกัน เขาใจซ่ึงกันและกัน ส่ิงเหลาน้ีเกิดขึ้นโดยธรรมชาติ จาก
การปรึกษาหารือของกลุมหรือในรูปคณะกรรมการ มีความเห็นพองตองกันกําหนดดวยมติเอกฉันทกลายเปนเปาหมายรวมกัน 
จิตสํานึกความเปนกลุมเกิดขึ้นจากสวนลึกๆในจิตใจชาวญ่ีปุนที่ปลูกฝงมาตั้งแตวัยเด็ก ผูเขียนเคยสอบถามเพื่อนชาวญี่ปุนเก่ียว
เรื่องน้ี ไดคําตอบวาการอยูเปนกลุมของพวกเขาเกิดจากการสอนมาตั้งแตวัยเด็กในโรงเรียนระดับประถม โดย มีกิจกรรม
มากมายในวิชาเรียนที่ตองรวมทําเปนทีมตั้งแตกลุมเล็กจนถึงกลุมใหญ ทุกคนใหความรวมมือเหมือนเปนหนาที่โดยไมมีการ
ปฏิเสธการเขารวม เขาเพิ่มเติมวาเสมือนกับเด็กที่ยังเปนไมออนที่ดัดไดงายกวาไมแก กิจกรรมกลุมมีมากจนสรางเปนจิตสํานึก
ของการมีสวนรวม มีจิตสาธารณะ ชวยเหลือซ่ึงกันและกัน เปนทีมเวิรคทางสังคมที่สมบูรณแบบ สงผลถึงการทํางานเปนทีม
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เวิรคที่ดีในธุรกิจและอุตสาหกรรมของญ่ีปุนเม่ือพวกเขาเติบโตขึ้นมา สามารถผลิตสินคาที่มีคุณภาพปอนสูตลาดโลก สรางพลัง
ทางเศรษฐกิจใหแกประเทศชาติ และในชุมชนทองถิ่นก็เชนเดียวกัน ประชาชนมีจิตสํานึกการรวมกลุม ดําเนินกิจกรรมแบบมี
สวนรวม เปนทีมเวิรคเพื่องานสวนรวมหรือมีจิตสาธารณะสามารถพัฒนาสังคมทองถิ่น ไดอยางมีประสิทธิภาพ กลายเปนชุมชน
เขมแข็งในที่สุด  

แตในบางกรณี จิตสํานึกความเปนกลุมก็มีมุมลบเชนเดียวกัน เน่ืองจากเพื่อใหกลุมสามารถดําเนินการไปไดเปนอยางดี
โดยปราศจากปญหาตางๆ ชาวญ่ีปุนในชุมชนจะพยายามหลีกเล่ียงการเผชิญหนากันโดยตรงระหวางผูมีความเห็นไมตรงกัน 
ความเห็นที่ไมตรงกันจะไมนํามาวิจารณกัน แตจะระมัดระวังในการแสดงความคิดเห็นโดยมองวาคนอ่ืนๆมีทาทีตอบสนองตอ
ความเห็นน้ันอยางไร การเสนอความคิดเห็นมักเสนอกันโดยออม พูดเปนนัยๆ โดยชาวญ่ีปุนจะเขาใจความหมายจากความรูสึก
ซ่ึงกันและกันเอง หลีกเล่ียงความขัดแยงกอนที่จะบานปลาย ผูเขียนไดเห็นลักษณะพิเศษน้ีบอยครั้งในที่ประชุม เม่ือพนักงาน 2 
ฝายเกิดขอโตแยงกัน ในเรื่องงาน ผูบริหารชาวญ่ีปุนเขาไกลเกล่ีย แตดวยอุปนิสัยดังกลาวที่พูดสรุปโดยออมแบบเปนนัย ทํา
ใหผลไกลเกล่ียยิ่งเลวรายลงไดเชนกัน จนบางครั้งผูเขียนตองขอเปล่ียนสถานะในที่ประชุมจากหนาที่ของที่ปรึกษามาเปนผู
สรุปผลการไกลเกล่ียที่ชัดเจน ฟนธง แบบไทยๆ  

ชาวญ่ีปุนเรียกลักษณะพิเศษน้ีวา “ศิลปะการควบคุมภายใน”(Haragei) เปนการเรียกการตอบโตกันทางความรูสึกนึก
คิดโดยไมใชคําพูด ชาวญ่ีปุนไมไววางใจคําพูด เน่ืองจากเห็นวาคําพูดบอกไดแตส่ิงผิวเผินเทาน้ัน ไมสามารถบอกถึงความรูสึก
ภายในซ่ึงกันและกันไดเทากับทาทางหรือวิธีอ่ืนที่ไมใชคําพูด ดังน้ันชาวญ่ีปุนจึงเชื่อวาการพูดไมมีความจําเปน แมจะเงียบน่ิง
สามารถส่ือความหมายของการส่ือสารได และในทางตรงกันขามหากพูดโดยระมัดระวังหรือพูดแบบตรงไปตรงมาตามที่ตนคิด 
อาจทําใหกระทบกระเทือนจิตใจของฝายตรงขามหรือผูอ่ืน เปนการทําลายบรรยากาศที่ดีของกลุมหรือทําลายความสัมพันธที่
กลมกลืน มีคําพังเพยมากมายในภาษาญ่ีปุนที่แสดงใหเห็นลักษณะพิเศษน้ีของชาวญ่ีปุน เชน”ปากสามารถนําไปสูความเลวราย
ได(Kuchi wa wazawai no moto)” “ความเงียบคือดอกไมที่มีคุณคา (Iwana ga hana)” หรือ “ส่ือสารจากใจถึงใจ(Ishin-
Denshin)” ซ่ึงมีความหมายที่แสดงถึงอุปนิสัยโดยทั่วของชาวญ่ีปุน (Roger J. Davies and Osamu Ikeno, 2002: P.195) แต
ในมุมลบ กรณีการติดตอธุรกิจระหวางประเทศ ชาวตางชาติอาจมองชาวญ่ีปุนวาพูดจาออมคอมเหมือนมีอะไรซอนเรน หรือ
หลอกลวงไดเชนกันหากไมเขาใจวัฒนธรรมของชาวญ่ีปุนดพีอ 

ทั้งน้ี จะดวยเหตุใดก็ตาม ชาวญ่ีปุนใหความสําคัญกับการอยูเปนกลุมมากกวาปจเจกบุคคล จนชาวญ่ีปุนสามารถใช
ชีวิตอยูรวมเปนหมูเหมือนฝูงปลาที่วายตามกัน อันเปนผลใหชุมชนเกิดความสามัคคีทําใหการปกครองทองถิ่นในประเทศญ่ีปุน
ไดรับความสําเร็จอยางที่เห็นกันในปจจุบัน 

 
3.2 ความสัมพันธของประชาชนกับสถาบัน 
เปนความสัมพันธของผูคนที่หลากหลายบนฐานแหงความรวมมือซ่ึงไมจํากัดเฉพาะคนคุนหนา หรือมีความสนใจ

เหมือนกันเทาน้ัน มีประวัติหรือคําบอกเลาของชาวบานเก่ียวกับการชวยเหลือกันและกันในการแกปญหาชุมชน มีการทํา
กิจกรรมที่ตองอาศัยความรวมมือหลายฝายรวมกัน และเม่ือมองถึงวิถีชีวิตสาธารณะทีเขมแข็งของชุมชนทองถิ่นญี ่ปุนแลว 
ผูเขียนพบวา ชุมชนทองถิ่นญ่ีปุนมีความสัมพันธของประชาชนกับสถาบันที่เขมแข็งมาก ซ่ึงเกิดขึ้นจากชาวญ่ีปุนมีลักษณะ
เฉพาะตัวในเรื่องแนวคิด “คนภายใน (Naka) กับ คนภายนอก (Soto)”ที่จะขอกลาวตอไปน้ี 
         ในกรณีมิติดานภูมิศาสตร อาจกลาวไดวาความเปนเกาะและการอยูโดดเดี่ยวของประเทศญ่ีปุนทําใหเกิดการรวมตัว
เหนียวแนนกลายเปนประเทศที่มีวัฒนธรรมแบบเดียวกัน แสดงออกในกรอบเดียวกันของกลุม เกิดการชวยเหลือซ่ึงกันและกัน
ตั้งแตภายในครอบครัว ภายในชุมชน และ ภายในหมูบานเพื่อปองกันอันตรายจากภายนอกชุมชนของตนเอง จนในที่สุดเกิดการ
แบงออกเปน “คนภายในกลุม”(ชาวญ่ีปุนจะเรียกวาคนภายในกลุมวา uchi)และ “คนภายนอกกลุม”(ชาวญ่ีปุนจะเรียกคน
ภายนอกกลุมวา soto)ขึ้นในสังคมญ่ีปุน  

คนภายในกลุม(uchi) ในความหมายของชาวญ่ีปุนคือคนที่อยูภายในครอบครัวเดียวกันหรืออยูในชุมชนหรือหมูบาน
เดียวกัน อยูในองคการเดียวกัน หรืออยูในประเทศเดียวกัน สําหรับคนภายนอกกลุม(soto) จะใหความหมายคนที่อยูนอกชุมชน
ของตน แนวคิดน้ีชาวญ่ีปุนระดบัผูใหญในกลุมระดับตางๆจะพยายามสอนทุกคนในกลุม เพื่อตองการแยกคนในกลุมออกจากคน
นอกกลุมใหชัดเจน และสอนใหรูจักการเกรงใจตอคนภายนอกกลุม โรเจอร เจ เดวีส และโอซามุ อิเคดะกลาววาการพัฒนาของ
การส่ือสารโดยไมใชคําพูดเปนความแตกตางที่โดดเดนในสังคมญ่ีปุนระหวางคนภายในกลุม(uchi)กับคนภายนอกกลุม(soto)  
(Roger J. Davies and Osamu Ikeno, 2002: P. 195) สอดคลองกับแนวคิดของ โยโกะ ฮาเซงาวะ กลาววาคนภายในกลุม
(uchi) กับ คนภายนอกกลุม(soto) สะทอนออกทางภาษาพูดในสังคมญ่ีปุน กลาวคือเม่ือชาวญ่ีปุนคุยกับคนภายนอกกลุมจะใช
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ภาษารูปแบบสุภาพดวยความเกรงใจ ไมกลาพูดตรงๆในส่ิงที่อาจทําใหฝายตรงขามกระทบกระเทือนใจ ผูรับฟงจะสามารถ
เขาใจไดทันทีจากรูปแบบภาษาญ่ีปุนที่ใช (Yoko Hasenaga, 2010: P.1) ตัวอยางหน่ึงของความเกรงใจตอคนภายนอกของชาว
ญ่ีปุน ผูเขียนพบวาชาวญ่ีปุนจะโคงขอบคุณซ่ึงกันและกัน กลับไปมา เม่ือฝายหน่ึงโคงขอบคุณ อีกฝายหน่ึงจะโคงตอบ และการ
โคงน้ีไมมีที่ส้ินสุด หากคนใดคนหน่ึงไมหยุดกอนอีกคนหน่ึง แสดงใหเห็นถึงลักษณะของการเกรงอกเกรงใจที่มีตอฝายตรงขามที่
ถือวาเปนคนภายนอกกลุม   

ญ่ีปุนเปนสังคมที่มีการปฏิบัติกันดวยความเกรงใจ ดังน้ันชาวญ่ีปุนจึงมีการใชคําพูดอยางเหมาะสมโดยคําพูดที่ใชกับ
คนภายในจะเปนคําพูดที่ออกมาจากใจจริง (Honne) แตคําพูดที่ใชกับคนภายนอกจะเปนคําพูดใชเพื่อแสดงตอหนาดวยความ
เกรงใจ (Tatemae) จะเห็นวาคนภายในกลุมจะไดรับการปฏิบัติจากคนในกลุมเดียวกันดวยความจริงใจตอกัน ในขณะที่การ
ปฏิบัติตอบุคคลภายนอกมีความเกรงใจ เปนรูปแบบพิเศษของความสัมพันธเชิงสาธารณะที่นําสูชุมชนเขมแข็งของทองถิ่นญ่ีปุน 
 

3.3 โครงสรางพื้นฐานของประชาชน  
การเปดและคนหาพื้นที่สาธารณะ ทั้งที่เปนพื้นที่เชิงกายภาพและพืน้ที่ทางสังคม (public sphere) ที่ใหผูคนมีโอกาส

พบปะแลกเปล่ียนเรียนรูรวมกัน ถือเปนเรื่องของการจัดหาโครงสรางพื้นฐานที่สําคัญ ทั้งน้ี หมายรวมถึง เครือขายที่เชื่อม
ความสัมพันธของปจเจกบุคคล กลุม องคกร สถาบันที่หลากหลายของสังคมเขาดวยกัน และรวมถึงการเปดพื้นที่ในการ
แลกเปล่ียนเรียนรูในสังคมอีกดวย และเม่ือมองถึงวิถีชีวิตสาธารณะทีเขมแข็งของชุมชนทองถิ่นญ่ีปุนแลว ผูเขียนพบวา ชุมชน
ทองถิ่นญ่ีปุนมีโครงสรางพื้นฐานของประชาชนที่เขมแข็งมาก ซ่ึงเกิดขึ้นจากโครงสรางพื้นฐานของการดํารงชีวิตที่มาจากพื้นฐาน
ของศาสนา โดยเฉพาะลัทธิขงจ้ือที่นํามาใชสรางจิตสํานึกใหแกชาวญ่ีปุน 

ประเทศญ่ีปุนใชศาสนากําหนดโลกทัศนและวางกรอบความคิดในสังคมญ่ีปุน ศาสนาที่เผยแพรในประเทศญ่ีปุนจึง
เปนกลไกในการควบคุมสังคมเพื่อสรางความเปนนํ้าหน่ึงใจเดียวกัน โดยศาสนาชินโตเนนพิธีกรรมที่เก่ียวกับความอุดมสมบูรณ 
ความบริสุทธ์ิ การเจริญเติบโต และสงผานแตละชวงชีวิต สวนพุทธศาสนาจะดูแลเรื่องความเจ็บปวย ความตายและการศึกษา 
ทําใหครบวงจรชีวิต อิทธิพลของจริยธรรมขงจ้ือทําใหเกิดความกลมเกลียว และศาสนาคริสตชวยในการหาชองวางในสังคม  

ลัทธิขงจ้ือตรงกับอุดมการณทางวัฒนธรรมที่มีอยูในใจชาวญ่ีปุน รัฐบาลญ่ีปุนใชหลักจริยธรรมของขงจ้ือในการจัด
ระเบียบทางสังคมและการเมืองของประเทศในสมัยโชกุนโทกุงะวะอันเปนชวงที่จริยธรรมขงจ้ือแพรหลายในประเทศญี่ปุน โดย
ญ่ีปุนจะเนนคานิยมของหนาที่ ความภักดี และความสําเร็จ ลัทธิขงจ้ือไมมีแนวคิดเก่ียวกับเทพ ไมมีพระ มีพิธีกรรมทางศาสนา
นอย มีแตแนวปฏิบัติ คือ คิดถูก มีชีวิตถูก ชีวิตจะดีหรือชั่วขึ้นอยูกับความภักดีตอผูปกครอง ความกตัญูตอพอแม ลัทธิขงจ้ือ
เปนลัทธิที่เนนความสุขของการอยูรวมกันของครอบครัวและของสังคม ขงจ้ือใหทุกคนรักพอแมมากกวาคนอ่ืน  มีความตายก็มี
การเกิด ดังน้ันเม่ือปจเจกบุคคลตายลูกหลานจะอยูตอไป ลัทธิขงจ้ือเนนความตอเน่ืองของชีวิตครอบครัวและความกตัญู มอง
คนในฐานะเปนสมาชิกของครอบครัวมากกวาปจเจกบุคคล ครอบครัววางขอจํากัดตางๆสําหรับสมาชิกครอบครัวกลาวคือลัทธิ
ขงจ้ือจะใหความสําคัญตอความตอเน่ืองของชีวิตโดยผานครอบครัว รูถึงสกุลของตน รูตนตอของบรรพบุรุษเปนเรื่องสําคัญ ชาว
ญ่ีปุนมองวาผูเสียชีวิตที่ทําคุณประโยชนใหแกประเทศจะกลายเปนเทพ (Kami) ยกตัวอยางที่เห็นไดชัดเจนในความเชื่อน้ีคือ
กรณีของศาลเจายะซุกุนิ (Yasukuni Shrine) ศาลเจาที่สรางอุทิศใหแกผูเสียชีวิตในสงคราม ซ่ึงเกิดเปนขอขัดแยงขึ้นกับจีนที่
เห็นวาผูเสียชีวิตที่ศาลเจายะซุกุนิเปนอาชญากรสงครามทําลายประเทศจีน ควรไดรับการลงโทษ ไมใชเทพอยางที่ชาวญ่ีปุนมอง 

“ขงจ้ือ” เปนชาวเมืองชานตงในปจจุบัน ผูใหกําเนิดลัทธิขงจ้ือในชวงกอนคริสตศักราช 551-497 หลักธรรมสําคัญ
ของขงจ้ือเนนในเรื่องของมนุษนิยมหรือมนุษยธรรม สงเสริมการแสวงหาใฝรู ยกยองความกตัญูกตเวทีตอบรรพชนและผูมี
พระคุณ สนับสนุนการใชคนดีมีศีลธรรม ใหความสําคัญจตอจารีตประเพณี วัฒนธรรม มีหลักปรัชญาเนนศีลธรรมและจริยธรรม
เพื่อใชเก่ียวกับทางโลกทางสังคม โดยชาวญ่ีปุนรับลัทธิขงจ้ือมาเสริมสรางและสนับสนุนระบบการปกครองเรื่องชาตินิยม ความ
รักชาติ และหวงแหนในศิลปวัฒนธรรมของประเทศญ่ีปุน (กําจร สุนพงษศรี, 2551: หนา 14) โดยลัทธิขงจ้ือเปนทั้งศาสนาและ
คุณธรรม หลังจากเขาไปในญ่ีปุนความเปนศาสนาเจือจางลง เน่ืองจากพุทธศาสนามีสวนทําใหลัทธิขงจ้ือมีความสําคัญนอยลง 
แตในภายหลัง โชกุนไดนําหลักจริยธรรมของขงจ้ือใชในการจัดระเบียบทางสังคมและการเมืองเพื่อสรางความเปนปกแผนของ
ประเทศ โดยใชการศึกษาเปนส่ือเพื่อเสริมสรางคานิยมเหลาน้ีใหคงอยูตอไป กลายเปนพื้นฐานของพฤติกรรมที่ถูกตองตามหลัก
จริยธรรมในสังคมญ่ีปุนตอมาในปจจุบัน 
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3.4 ลักษณะของภาวะผูนํา และ ความรูสึกถึงความเปนชุมชน  
ชุดความคิด(mind-sets)ของชุมชนจะเปนตัวกําหนดวิธีปฏิบัติที่จะชวยเสริมสรางความเขมแข็งของชุมชน เชน หาก

ชุมชนเชื่อวาพวกเขาสามารถที่จะแกปญหาของตนเองไดโดยไมตองรอรับความชวยเหลือจากภายนอก พวกเขาก็จะชวยกันใน
การแกไขปญหาของตนเอง กระบวนการดังกลาวมีหลายขั้นตอน ตั้งแตการกําหนดปญหาและขอบเขต การพิจารณาไตรตรอง
อยางรอบดานและพินิจพิเคราะห (deliberation) การตัดสินใจ การลงมือปฏิบัติ การประเมินผลประชาสังคมที่เขมแข็งและ
ความเปนผูนํา (leadership) จึงหมายถึง ความสามารถในการจัดการหรือกระตุนเพื่อเสริมกระบวนการเหลาน้ีใหเปนไปอยาง
เหมาะสม และเม่ือมองถึงวิถีชีวิตสาธารณะทีเขมแข็งของชุมชนทองถิน่ญ่ีปุนแลว ผูเขียนพบวา ชุมชนทองถิ่นญ่ีปุนมีวิถีแหงการ
ปฏิบัติเก่ียวกับผูนําและความรูสึกความเปนชุมชนที่เขมแข็งมาก ซ่ึงเกิดขึ้นจากวิถี บูชิโด (วิถีแหงนักรบ)ในสังคมนักรบซามูไร
ของญ่ีปุนโบราณ สงตอเปนมรดกสูคนรุนหลัง 

วิถีบูชิโด(วิถีแหงนักรบ) ซ่ึงเริ่มมาตั้งแตสมัยคามกุระ และกลายเปนระบบจริยธรรมของชนชั้นนักรบที่ไดรับ
ความสําเร็จอยางสูงโดยมีหลักฐานสนับสนุนจากแนวคิดปรัชญาของศาสนา วิถีแหงนักรบหรือบูชิโดใหความสําคัญกับ ความ
จงรักภักดี เสียสละตนเอง ความยุติธรรม มีหิริโอตตัปปะ มารยาทที่ดี ความบริสุทธ์ิ ความพอประมาณ ความ
ประหยัด วิญญาณการตอสู รักเกียรติ รักพวกพอง (Ichiro Tsuruoka, 2002: P.360) 

เสฐียร พันธรังษี กลาวถึง บูชิโด  วามีความหมายตามตัวอักษรวา “ยุทธจริยา” หรือ เรียกอีกอยางวามรรคาของ
นักรบ (The way of the knight) เปนวินัยและธรรมจรรยาของนักรบญ่ีปุน (เสฐียร พันธรังษี, 2535: หนา 18) บูชิโด ไมได
เปนตําราที่เขียนกันขึ้นไวเปนลายลักษณหลักฐานแตเปนธรรมจรรยาของนักรบโบราณ คือ ซามูไร ที่ส่ังสอนและปฏิบัติสืบตอกัน
มาตั้งแตญ่ีปุนปกครองดวยระบอบศักดินาสวามิภักดิ์ครองนคร (Feudalism) ระหวาง พ.ศ. 1643-1843 กลายเปนลัทธิประจํา
ชาติของประเทศญ่ีปุนในที่สุด  

เม่ือดูความหมายตามหลักภาษาญ่ีปุน คําวา “Bushido武士道” แปลวา วิถีทางของนักรบ (Bushido : Bushi 

武士= นักรบ Do道 = วิถีทาง) เปนหลักจริยธรรมที่นักรบตองปฏิบัติ หลักบูชิโดน้ีสืบทอดกันมาโดยประเทศญ่ีปุนในสมัย
น้ันแบงออกเปนแควนอิสระมีเจาผูครองแควน (Daimyo) เปนผูปกครองในแบบรัฐบาลทหาร โดยมีซามูไร (Samurai) เปน
บริวาร ความม่ันคงของเจาผูครองแควน (Daimyo) ตองอาศัยความจงรักภักดีของซามูไร จึงสรางหลักจริยธรรมบูชิโดน้ีสําหรับ
นักรบขึ้น เปนหลักการและแนวปฏิบัติของซามูไร ที่ยึดหลักความจงรักภักดี เสียสละตนเอง ความยุติธรรม มี
หิริโอตตัปปะ มารยาทที่ดี ความบริสุทธ์ิ ความพอประมาณ ความประหยัด วิญญาณการตอสู รักเกียรติ รักพวกพองเปนแนว
ในการปฏิบัติตน 

บูชิโด มีจุดกําเนิดจากการผสมผสานความเชื่อทางพุทธศาสนานิกายเซน คําสอนของขงจ้ือ และศรัทธาในลัทธิชินโต 
โดยศาสนาพุทธเชื่อเรื่องการตายแลวเกิดใหม ผูยึดถือบูชิโดจึงไมกลัวอันตรายและความตาย สวนนิกายเซนเนนการทําสมาธิเพื่อ
บรรลุนิพพานสอนใหคนรูจักตนเองและไมยึดติดกับตัวตน มีหลักคําสอนสําคัญในเรื่องของวิธีการที่ทําใหจิตสงบ ใชเซนในการ
ฝกเพื่อขับไลความกลัว ความไมแนนอนใจและความผิดพลาด สวนชินโต จะชวยสรางความจงรักภักดีและความรักชาติใหแกบูชิ
โด มีการบูชาบรรพบุรุษและนับถือจักรพรรดิดุจเทพเจาและจงรักภักดีตอเจานาย ชินโตสอนใหเชื่อวาแผนดินญี่ปุนเปนสถานที่
ศักดิ์สิทธ์ิและที่สถิตของเทพและวิญญาณของบรรพบุรุษ ซามูไรจึงมีความรักชาติและศรัทธาที่จะปกปองแผนดินของตนอง สวน
บทบาทของลัทธิขงจ๊ือที่มีผลตอบูชิโดของซามูไรคือ การเนนความสําคัญในการรักษาความสัมพันธที่มีตอผูปกครองใหได ซ่ึงน่ี
คือความจงรักภักดีที่ซามูไรแสดงตอเจานายของตนเอง ขงจ้ือสอนใหเชื่อในโลกของมนุษย ส่ิงรอบตัวและครอบครัว หลัก
ปรัชญาเหลาน้ีหลอมใหบูชิโดกลายมาเปนบทอบรมส่ังสอนและปฏิบัติกันมาในหมูชาวญ่ีปุน จนกลายเปนรูปวิญญาณ  (spirit) 
และสายเลือด (blood) โดยผานการอบรมและปฏิบัติตามยุทธจริยาบูชิโด เราสามารถสรุปแกนแทหลักของจริยธรรมบูชิโด
(Main article Virtues)แบงออกเปน 7 ประการคือ (1) ความชอบธรรม (Rectitude) (2) ความกลาหาญ(Courage) (3) ความ
เมตตากรุณา (Benevolence) (4) ความเคารพนับถือ (Respect)  (5) ความจริงใจซ่ือสัตยสุจริต (Honesty) (6) ชื่อเสียง
เกียรติยศ (Honor)  (7) ความจงรกัภักดี (Loyalty) และแกนแทรองของจริยธรรมบูชิโด(Associated Virtues)  3 ประการคือ 
(8) กตัญูตอบรรพชน (Filial Piety)  (9) ภูมิปญญา (Wisdom) (10) ดูแลผูสูงอายุ (Care for aged) (Inazo Nitobe, 2004: 
P.34) แกนแทของจริยธรรมบูชิโดเหลาน้ีมีกับความสัมพันธ 5 ประเภท ระหวาง เพื่อนกับเพื่อน พี่กับนอง สามีกับภรรยา พอ
กับลูกและเจานายกับลูกนองซ่ึงเปนความสัมพันธที่ซามูไรยึดถือมา ยึดหลักความยุติธรรม ความจริงใจ ความซ่ือสัตยสุจริต และ
การควบคุมตนเอง ในจํานวนน้ีความยุติธรรมถือเปนหลักการสําคัญหน่ึงของซามูไรและเชื่อวาความจริงใจและความซ่ือสัตยทํา
ใหชีวิตมีคุณคา ในภาษาญ่ีปุนมีคําพูดแสดงความเกรงใจและความซ่ือสัตยของซามูไรวา "Bushi no ichibun" (pride of 



 การประชุมวิชาการระดับชาต ิครั้งที่ 8 มหาวิทยาลัยราชภฏันครปฐม   
มหาวิทยาลัยราชภฏันครปฐม | จังหวัดนครปฐม | ประเทศไทย | 31 มีนาคม - 1 เมษายน 2559 

 บูรณาการศาสตรและศิลป งานวิจัยทองถ่ินไทยและประชาคมอาเซยีน | 1193 

Samurai) หมายถึงความเชื่อใจและความจริงใจของนักรบ ซามูไรจึงมีสัจจะวาจาเปนศักดิ์ศรีแหงตน ควบคุมตัวเองไมออนไหว 
ไมแสดงอาการไมวาเจ็บหรือยินดี ไมบนไมรองไห สงบน่ิงทั้งการกระทําและจิตใจ ยุทธจริยาเหลาน้ีชวยสรางคนญ่ีปุนใหเปนคน
ทําประโยชนใหแกชาติและพระมหาจักรพรรดิของตนแมคนญ่ีปุนจะประสบปญหาใด ๆ สงอิทธิพลตอรูปแบบวัฒนธรรมของ
ประเทศญ่ีปุนโดยรวมจนถึงปจจุบัน  

บูชิโดยังดํารงอยูในสังคมญ่ีปุน แมในระหวางสงครามโลกครั้งที่ 2 นักบินหนวยกามิกาเซะ(ลมแหงเทวะ) สามารถสละ
ชีวิตเพื่อแผนดินเกิดได แมหลังจากสงครามโลกครั้งที่ 2 กองทัพญ่ีปุนจะถูกสลายไป แตเกิดเปนนักรบรุนใหมที่เรียกวา นักธุรกิจ 
ที่ยึดถือบูชิโดและทํางานใหบริษัทอยางจงรักภักดี ซามูไรพันธุใหมอุทิศตนและเวลาใหแกองคกรยิ่งกวาครอบครัวของตน แมแต
ผูคนในชุมชนสังคมทองถิ่น ฝายปกครองทองถิ่นหรือผูนําทองถิ่นยึดถือบูชิโดและปฏิบัติงานใหชุมชนทองถิ่นอยางจงรักภักดี 
ซามูไรพันธุใหมเหลาน้ีอุทิศตนและเวลาใหแกองคการที่ตนอยูอยางเต็มที่ ตัวอยางหน่ึงที่มีอยูทั่วไปในประเทศญ่ีปุนของผูนํา
ทองถิ่นที่มีจิตวิญาณบูชิโดฝงลึกอยูในจิตใจ ผูเขียนมีโอกาสทําหนาที่ลามภาษาญ่ีปุนจังหวัดโออิตะเกาะคิวชูประเทศญ่ีปุนกับ
คณะศึกษาดูงานในโครงการศึกษาดูงานชุมชน“โออิตะ”ณ ประเทศญ่ีปุนในปพศ.2551 ภายใตโครงการพัฒนาการเกษตรตาม
แนวทฤษฎีใหม โดยยึดปรัชญาเศรษฐกิจพอเพียง (กิจกรรมศูนยเครือขายปราชญชาวบานและศูนยเรียนรูเศรษฐกิจพอเพียง
ชุมชน)ของสํานักงานปลัดกระทรวงเกษตรและสหกรณ มีโอกาสไดใกลชิดกับผูนําทองถิ่นที่มีความเปนบูชิโดอยางเชน Morihiko 
Hiramatsu  

Kimoto Shoji  ผูอํานวยการสํานักงาน International Oita One Village One Product Exchange, Japan 
กลาวถึง Morihiko Hiramatsu วาไดรับเลือกเปนผูวาราชการของจังหวัดโออิตะอยูทางตะวันตกของเกาะคิวชูในป 1979 
จังหวัดน้ีมีพื้นที่สวนใหญเปนภูเขาและที่ราบสูงและกวาง มีชื่อเสียงดานนํ้าพุรอน(Onsen)  Morihiko Hiramatsu สามารถ
สรางใหเกิดการเพิ่มรายไดเพิ่มรายไดและเกิดความรูสึกภาคภูมิใจในทองถิ่นตนเองแกประชาชนในจังหวัดโออิตะ ดวยความเปน
ผูนําที่รักทองถิ่น ยอมสละเพื่อสวนรวม(http://www.apecovop.org/ebs01-1.asp?todir=15) 

หลังจาก Morihiko Hiramatsu พนจากตําแหนงผูราชการจังหวัดโออิตะ เขารับตําแหนงประธานกรรมการสงเสริม
การแลกเปล่ียนนานาชาติ หน่ึงหมูบานหน่ึงผลิตภัณฑ (One Village One Product : OVOP)  เขาไดกลาวถึงแนวคิดการ
พัฒนาสินคา OVOP เพื่อทองถิ่นของเขาวามาจากแนวคิดเศรษฐกิจพอเพียง และการพัฒนาธุรกิจชุมชนของโออิตะ 
ประกอบดวยแนวคิดเพื่อการเปล่ียนจากสังคมที่มุงรายไดประชาชาติ (GNP) เปนหลัก  ไปสูสังคมที่มุงความพึงพอใจมวลรวม
ประชาชาติ (GNS) เปนหลัก  โดยมีเปาหมาย เพื่อใหคนในชนบทมีรายไดดีขึ้น และพัฒนาทองถิ่นใหมีความภาคภูมิใจในตนเอง 
และแนวคิดเพื่อการผสมผสานระหวางการพัฒนาทองถิ่นจากภายนอก เชน การลงทุนจากตางประเทศ และการพัฒนาจาก
ภายในทองถิ่น เชน ทรัพยากร  วัฒนธรรมและภูมิปญญาของทองถิ่น เพื่อปรับปรุงมาตรฐานความเปนอยูของชุมชน Morihiko 
Hiramatsu กําหนดหลักปรัชญา OVOP  ประกอบดวย (1) คิดระดับโลกแตทําระดับทองถิ่น (Think Globally, Act Locally) 
หมายถึงผลิตสินคาที่คง กล่ิน สี และวัฒนธรรมของทองถิ่น ที่สามารถเขาถึงรสนิยมของผูบริโภคไดทั่วประเทศและทั่วโลก (2) 
เปนอิสระ พึ่งพาตนเอง และคิดอยางสรางสรรค (Self-reliance and Creativity)  กิจกรรมตาง ๆ ตองมาจากความตองการ
ของคนในทองถิ่นโดยตรง โดยหนวยงานของรัฐมีหนาที่เพียงใหการสนับสนุนเทคโนโลยีและการตลาดเทาน้ัน (3) การพัฒนา
ทรัพยากรมนุษย (Human Resource Development)                                                                                                                                                                

ความเปนผูนําทองถิ่นที่เต็มเปยมไปดวยความเปนบูชิโดของ Morihiko Hiramatsuแสดงออกมาจากความพยายาม
ในการทุมเทอยางเต็มที่ในการพัฒนาจังหวัดโออิตะใหพัฒนาทั้งมิติดานสังคมและมิติดานเศรษฐกิจ สรางทั้งจิตสํานึกความเปน
กลุม รวมแรงรวมใจและรายไดของทองถิ่นโดยผานการอบรมสูชุมชน เขาจัดตั้งโรงเรียนภาคค่ํา ฝกอบรมผูทํางานตอนกลางวัน
ในเขต    โออิตะซ่ึงมี 12 โซน ๆ ละ 1 แหง  ผูเขารับการฝกอบรมมีทั้งเกษตรกร  แมบาน เจาหนาที่สหกรณ   ครู และ
ขาราชการ  ไมมีตํารา แตเปนการเชิญผูประสบความสําเร็จมาบรรยาย หลักสูตร 2 ป นอกจากน้ียังมีโรงเรียนสอนเฉพาะทาง 
เชน สอนดานการเกษตร  การปศุสัตว   การคา และการทองเที่ยว เปนตน  กลุมแมบานเกษตรในภูมิภาค จะมีบทบาทสําคัญ
ในการแปรรูป  การเปดรานจําหนาย รวมทั้งการวิจัยผูบริโภค เพื่อการพัฒนาผลิตภัณฑโดยยึดหลักการ  ผลิตในพื้นที่  บริโภค
ในพื้นที่ เพื่อส่ิงแวดลอมและสุขภาพที่ดี   
 

3.5 กระบวนการเรียนรูและการตัดสินใจในเร่ืองสวนรวม 
เปนกระบวนการเรียนรูจากการทํางานรวมกัน ลักษณะของการเรียนรูจะตองมีคุณคาตอการสรางสรรคความเปน

ชุมชน น่ันคือ การเรียนรูรวมกับคนอ่ืน สนองตอบตอความสนใจรวมกันหรือตอการแกไขปญหาของชุมชน กระบวนการเรียนรูน้ี
จะยังนําไปสูการเปล่ียนแปลงของ mind-sets ขึ้นเรื่อย ๆ อีกดวย และเม่ือมองถึงวิถีชีวิตสาธารณะทีเขมแข็งของชุมชนทองถิ่น
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ญ่ีปุนแลว ผูเขียนพบวา ชุมชนทองถิ่นญ่ีปุนมีวิถีแหงการปฏิบัติที่เขมแข็งมาก ซ่ึงเกิดขึ้นจากการจัดกระบวนการเรียนรูอยางเปน
ระบบ ประกอบกับชาวญ่ีปุนเปนกลุมชนทีส่นใจและรักในการอานอยูตลอดเวลา โดยเห็นไดจากเวลาขึ้นรถไฟฟา (เชนสายยามา
โนเทะในกรุงโตเกียว) หรือรถไฟใตดิน ชาวญ่ีปุนที่เดินทางไปมา แมตองยืนเกาะราวภายในตูรถไฟเน่ืองจากที่น่ังเต็มก็ตาม มือ
ของพวกเขาที่วางจะถือหนังสืออานดวยความตั้งใจตลอดการเดินทาง 

ยุคของการรณรงค “ยุทธศาสตรการพัฒนาเมือง(Machidukuri)”ของประเทศญ่ีปุน มีความเชื่ออยูวาปญหาหรือ
ประเด็นสภาพแวดลอมในการดํารงชีวิตในทองถิ่น ไมมีใครที่จะเขาใจและรับรูไดมากกวาผูคนในชุมชนทองถิ ่นน้ันๆอยาง
แนนอน เน่ืองจากเปนผูมีสวนไดสวนเสียโดยตรงกับพื้นที่น้ันๆ ซ่ึงหมายความวายุทธศาสตรการพัฒนาเมือง(Machidukuri)น้ัน
ตองมีแนวคิดของการเขามีสวนรวมของผูคนในชุมชนน้ันๆ คํานึงถึงการปรับปรุง การจัดเตรียมเพื่อสภาพแวดลอมที่ใกลเคียงกับ
ความเปนอยูมากที่สุด เปนการปฏิบัติจริงที่นําไปสูการยกระดับการยืนหยัดดวยตนเองและยึดชุมชนทองถิ่นของพวกเขาเปน
แกนหลักสําคัญ(Susumu Kurasawa and other, 2004: P.57) 

เชอรี่ อาร อัลสเตนในปคศ. 1969 เขียนบทความเรื่อง “A Ladder of Citizen Participation” เขาไดแบงแยก
ระดับการกําหนดนโยบายของชุมชนทองถิ่นออกเปน 8 ระดับ ดังรูปภาพตอไปน้ี (Sherry R. Arnstein, 1969: P.217) 

 
 

รูปภาพที่ 2 ระดับการเขารวมของคนในชุมชนตามแนวคิดของ Sherry R. Arnstein  
ที่มา: Sherry R. Arnstein “A Ladder of Citizen Participation” 1969, AIP JOURNAL July, 1969: P.217 

 
จากภาพจะเห็นวา การรักษาพยาบาลและการจัดการจะอยูในระดับของการไมเขามีสวนรวมของประชาชน และการ

ปลอบใจ การปรึกษาหารือ และการใหขอมูลเทาน้ันที่อยูในระดับการรูปแบบการเขามีสวนรวม และสุดทาย การดูแลตนเอง 
การเสริมสรางพลังอํานาจ และการเปนหุนสวนจะอยูในระดับของสิทธิอํานาจประชาชน ในความเปนจริงแลวประเทศญ่ีปุน 
ระดับการเขามีสวนรวมเปนการปฎิบัติเพื่อพิธีกรรมเปนการแสดงความคิดเห็นเทาน้ัน จะไมสามารถดําเนินกิจกรรมใดๆไดเลย
หากปราศจากการมอบอํานาจและสิทธิในการเขามีสวนรวมเพื่อการกําหนดนโยบายที่เก่ียวของรวมกัน ดังน้ัน ในมุมมองของนัก
คิดชาวญ่ีปุน อากิระ ทามุระ ไดแบงระดับการเขามีสวนรวมของชุมชนทองถิ่นเปน 9 ระดับดังน้ี (1) ความสนใจ (2) ความรู (3) 
นําเสนอความคิดเห็น (4) ความคิดเห็นและการตอบสนอง (5) การประชุมพิจารณาแนวทางนําเสนอ (6) การอภิปรายในกลุม
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ประชาชน (7) การนําเสนอแผนจากประชาชน (8) การจัดการจากประชาชน (9) การบริหารจากประชาชน โดยเริ่มตนจากการ
สรางใหเกิดความสนใจ จากน้ันรับขอมูลขาวสาร ออกเสียงแสดงความคิดเห็น ยกระดับจิตสํานึกพรอมทั้งการเขารวมประชุม
พิจารณาอยางเปนระบบ นําไปสูการเขารวมกันตัดสินใจกําหนดแผนและกําหนดนโยบายโดยประชาชน กอนการเริ่มดําเนินการ 
นอกจากน้ี อากิระ ทามุระยังนําเสนอกระบวนการที่จําเปนเพื่อการสรางนโยบาย โดยแบงออกเปน 7 ขั้นตอนคือ (1) การคนพบ
หัวขอ (2) การพิจารณานโยบาย (3) การนําเสนอแนวทางนโยบาย (4) ปรับแตงและพิจารณาแนวทางนโยบาย (5) กําหนด
แนวทางนโยบาย (6) ดําเนินการตามนโยบาย (7) บริหารควบคุม หากการเขารวมในระดับของการนําเสนอแนวทางนโยบาย
ขั้นตอนที่ (3) เกิดขึ้นจริง อันดับแรกการปฏิบัติรวมกันระหวางภาครัฐและภาคประชาชนจะเปนไปไดอยางแนนอน กลาวคือเขา
เห็นวาการเขามีสวนรวมในสวนกอนหนาน้ีเปนส่ิงสําคัญ ดังน้ัน ยุทธศาสตรการพัฒนาเมือง (Machidukuri) ของประเทศญ่ีปุน
ที่ผานมา ประชาชนในทองถิ่นจะเขามีสวนรวมตั้งแตกระบวนการตนๆ และจําเปนตองกระจายอํานาจและสิทธิในการตัดสินใจ
ใหแกประชาชนในทองถิ่นน้ันๆอยางเต็มที่ (Akira Tamura, 2003: P.127-128) 

ยุทธศาสตรการพัฒนาเมืองจําเปนตองมีกระบวนสรางความรูของชุมชน อากิระ ทามุระ กลาววาประชาชนจะยืนหยัด
ไดดวยตนเองจําเปนตองใหการศึกษาตั้งแตวัยเด็ก (Akira Tamura 2003 หนา 131) ดังคําพังเพยโบราณของชาวญ่ีปุนที่อยูใน
จิตสํานึกของชาวญ่ีปุนมาตั้งแตอดีตวา “แมหินที่มีความเย็นเพียงใด หากไดน่ังทับนานถึงสามปก็สามารถทําใหหินน้ันอุนขึ้นได
แนนอน” (Ishi no ue nimo sannen) และ “เรียนรูส่ิงใหมตองเริ่มจากเรียนรูส่ิงเกาใหเขาใจอยางถองแท” (Onko-Chishin) 
คําพังเพยโบราณของญ่ีปุนเหลาน้ีแสดงใหถึงเห็นวาจิตสํานึกของชาวญ่ีปุนที่คิดเสมอวากระบวนการสรางความรูในชุมชนตอง
อาศัยความอดทน ใชเวลาสรางสมความรู ตั้งแตวัยเด็กและตองเรียนรูตั้งแคความรูพื้นฐานใหเขาใจอยางถองแทกอนการเรียนรู
ส่ิงใหมเพื่อการพัฒนาที่ดีกวา (Yoshikazu Ikeda, 1995: P.192) 

แนวคิดขางตนสอดคลองกับซูซุมุ คุราซาวะ เขากลาววาการปฎิบัติจริงจังในเรื่องยุทธศาสตรการพัฒนาเมือง
(Machidukuri)ของสั งคมญ่ีปุน มีประชาชนในทองถิ่ นเขารวมสนับสนุน ซ่ึงหมายถึ ง”ยุทธศาสตร การพัฒนาคน
(Hitodukuri)”เปนส่ิงจําเปนที่ตองทําควบคูไปดวย ยุทธศาสตรการพัฒนาคน(Hitodukuri)เปนหัวขอที่มีความสําคัญไมเพียง
เฉพาะประชาชนในทองถิ่นเทาน้ัน แตรวมไปถึงการปฏิรูปจิตสํานึกของเจาหนาในหนวยราชการทองถิ่นและผูนําทองถิ ่นดวย 
ชาวญ่ีปุนมักกลาวเสมอวา “ยุทธศาสตรการพัฒนาเมืองคือยุทธศาสตรการพัฒนาคน” ฉะน้ันในประเทศญ่ีปุนการพัฒนาเมือง
จะครอบคลุมถึงการฝกอบรมใหการศึกษาตอทรัพยากรมนุษย เพื่อการดําเนินการพัฒนาเมืองไดอยางจริงจัง กลาวคือมีความ
จําเปนที่ตองใหความสําคัญตอการศึกษาแก คนที่พัฒนาเมืองของทองถิ่นน้ันๆ (Susumu Kurasawa and other 2004 P. 61) 

ในประเทศญ่ีปุน แนวคิดการพัฒนาคนเพื่อการพัฒนาเมือง ทําใหทองถิ่นตางๆจําเปนตองเปดโรงเรียนพัฒนาเมือง 
หลักสูตรพัฒนาเพื่อประชาชน เวิรคชอปพัฒนาเมือง เปนตน แตละทองถิ่นจะดําเนินการในรูปแบที่หลากหลายแตกตางและ
ไดรับความสําเร็จเปนสวนใหญ การดําเนินการน้ีไมเพียงเฉพาะกับกลุมKey Personในทองถิ่นเทาน้ัน แตครอบคลุมไปถึง
หลักสูตรการฝกอบรมและเวิรคชอปเพื่อสรางแนวคิดการพัฒนาเมืองใหแกเยาวชนตั้งแตวัยเด็กและผูพิการในทองถิ่น 
กลายเปนลักษณะพิเศษที่จะเห็นไดทั่วไปในทองถิ่นญ่ีปุน กระจายโอกาสการเรียนรู การเขามีสวนรวมในรูปแบบของโรงเรียน
พัฒนาเมือง ตัวอยางหน่ึงที่ซูซุมุ คุราซาวะกลาวอางอิงถึงคือเมืองยามาโต จังหวัดคานางาวะ ประเทศญ่ีปุน มีการกอตั้ง
โรงเรียนสรางเมืองยามาโตเพื่อวัตถุประสงคในการใหการศึกษาตอ Key Person ของการพัฒนาเมือง และสรางคําขวัญวา 
“เมืองของพวกเราตองพัฒนาดวยมือของพวกเราเอง” กลายเปนคําขวัญหลักที่ประชาชนในทองถิ่นเมืองยามาโตยึดถือ และให
การศึกษาพัฒนาทรัพยากรมนุษยเพื่อการพัฒนาเมืองอยางจริงจัง ปจจุบันโรงเรียนพัฒนาเมืองของเมืองยามาโต จังหวัดคานา
งาวะมีหลักสูตรที่เปดสอน 3 หลักสูตร คือ “หลักสูตรพื้นฐานการพัฒนาเมือง” “หลักสูตรผูชํานาญการระดับกลางเพื่อการ
พัฒนาเมือง” และ “หลักสูตรผูชํานาญการระดับสูงเพื่อการพัฒนาเมือง” ปคศ.1997 เริ่มรับนักศึกษาหลักสูตรพื้นฐานพัฒนา
เมือง และหลังจากน้ันรับสมัครเพิ่มทุกปการศึกษา ถึงรุนที่ 3 มีนักศึกษาเกือบ 100 คนที่เขารวมอบรมในหลักสูตร ทรัพยากร
มนุษยที่จบการศึกษาจากหลักสูตรน้ีจะออกมาเปนบคุคลากรสําคัญเขาสูกระบวนการพัฒนาเมืองอยางเปนระบบ ออกไปสราง
กลุมวิจัยตางๆที่เก่ียวของกับปญหาการพัฒนาเมืองในมิติตางๆ เขาไปเปนคณะกรรมการพิจารณายุทธศาสตรพัฒนาเมืองและ
อ่ืนๆ ประเทศญ่ีปุนทุมเทอยางเต็มที่ในการพัฒนาคนเพื่อการพัฒนาเมืองอยางแทจริง (Susumu Kurasawa and other, 
2004: P.62) และน่ีก็คงเปนอีกหน่ึงปจจัยหลักที่ทําใหชุมชนในประเทศญ่ีปุนเกิดความเขมแข็งสามารถพัฒนาชุมชนทองถิ่นสู
ความม่ังคั่งและม่ันคงดวยความรวมมือของผูคนในทองถิ่นอยางที่เห็นในปจจุบัน จนกลายเปนตนแบบของการพัฒนาทองถิ่นที่
ทุกประเทศใหความสนใจ 
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4. บทสรุป 
 

การพัฒนาเพื่อความเจริญกาวหนาและสรางชุมชนเขมแข็งในทองถิ่นรวมทั้งพัฒนาสูการปกครองทองถิ่นที่เปนเลิศ
จําเปนตองมีบทเรียนจากประเทศที่พัฒนาแลว ประเทศหน่ึงที่ไดรับการยอมรับอยางกวางขวางจากทั่วโลกวามีรูปแบบการ
บริหารจัดการทองถิ่นที่ไดรับความสําเร็จอยางมากประเทศหน่ึงคือประเทศญ่ีปุน โดยมิติดานโครงสรางการบริหารราชการ
แผนดินของประเทศญ่ีปุนที่เกิดจากรัฐธรรมนูญฉบับ ค.ศ.1947 จะแตกตางจากประเทศไทย กลาวคือประเทศญ่ีปุนแบง
โครงสรางออกเปน 2 สวนในขณะที่ประเทศไทยแบงเปน 3 สวน และมิติดานการบริหารราชการ ประเทศญ่ีปุนมีการบริหาร
ราชการสวนกลางที่ไมมีอํานาจปกครองหรือส่ังการบริหารราชการสวนทองถิ่นไดเลย แตมิติที่สอดคลองกับประเทศไทยคือมิติ
ดานนโยบายที่ใหความสําคัญกับการกระจายอํานาจสูทองถิ่นเชนเดียวกัน แตรูปแบบการปกครองทองถิ่นที่สรางความ
เจริญกาวหนาของทองถิ่นที่สําเร็จในประเทศหน่ึงอาจจะไมสามารถเลียนแบบจนไดรับความสําเร็จไดในอีกประเทศหน่ึง สาเหตุ
เน่ืองจากสังคมมีพื้นฐานและขอจํากัดทางวัฒนธรรมและสภาพแวดลอมที่แตกตางกัน ซ่ึงอาจกลาว 

ไดอีกนัยหน่ึงวา ความสําเร็จของการพัฒนาน้ันเกิดขึ้นจากปจจัยของมิติดานอ่ืนๆที่มิใชมิติดานโครงสราง ดานการ
บริหารหรือดานนโยบายเทาน้ัน เชนมิติดานวัฒนธรรม ฉะน้ันในการศึกษาบทเรียนชุมชนเขมแข็งของประเทศญ่ีปุนจึงควรศึกษา
ถึงมิติดานวัฒนธรรมของชาวญ่ีปุนประกอบควบคูไปดวย ซ่ึงลักษณะจําเพาะของชาวญ่ีปุนที่มีลักษณะคือ การใหความสําคัญกับ
ความสัมพันธตางระดับ เชนรุนพี่กับรุนนอง การเคารพตอความคิดและความรูสึกของฝายตรงขามเสมอ การเคารพและรักษา
ธรรมชาติโดยสรางสมดุลระหวางมนุษยกับธรรมชาติ ลักษณะจําเพาะของชาวญ่ีปุนเหลาน้ีมาจากวัฒนธรรมที่สืบทอดมาตั้งแต
อดีตสงเปนมรดกสูคนรุนหลัง สรางเปนชุมชนเขมแข็งของชาวญ่ีปุนในปจจุบัน  

องคประกอบอันจําเปนของชุมชนเขมแข็งของปะเทศญ่ีปุนในมิติดานวัฒนธรรมประกอบไปดวยมิติดานวัฒนธรรมที่
สรางแนวคิดหรือจิตใจที่มุงม่ัน (mind-sets of mentalities) มิติวัฒนธรรมที่สรางความสัมพันธเชิงสาธารณะ (public 
relationship) มิติทางวัฒนธรรมที่สรางโครงสรางพื้นฐานสาธารณะ(civic infrastructure) มิติดานวัฒนธรรมที่สรางวิถีแหง
การปฏิบัติ (practices) และมิติดานวัฒนธรรมที่สรางกระบวนการเรียนรู (civic learning) โดย แนวคิดหรือจิตใจที่มุงม่ันใน
ประเทศญ่ีปุนเกิดขึ้นจากการมีสังคมอยูรวมเปนกลุม สรางใหเกิดจิตสํานึกสาธารณะรวมตัวเปนกลุมที่ชาวญ่ีปุนเรียกอยางเปน
ทางการ ”Shudan Ishiki (จิตสํานึกความเปนกลุม)”  ความสัมพันธเชิงสาธารณะในประเทศญ่ีปุนเกิดขึ้นจากชาวญ่ีปุนมี
ลักษณะเฉพาะตัวในเรื่องแนวคิด “คนภายใน (Naka) กับ คนภายนอก (Soto)” โครงสรางพื้นฐานสาธารณะในประเทศญ่ีปุน
เกิดขึ้นจากโครงสรางพื้นฐานของการดํารงชีวิตที่มาจากพื้นฐานทางศาสนาโดยเฉพาะอยางลัทธิขงจ้ือที่นํามาใชสรางจิตสํานึก
ใหแกชาวญ่ีปุน วิถีแหงการปฏิบัติในประเทศญ่ีปุนเกิดขึ้นจากวิถี บูชิโด (วิถีแหงนักรบ)ในสังคมนักรบซามูไรของญ่ีปุนโบราณสง
ตอเปนมรดกสูคนรุนหลัง และกระบวนการเรียนรูในประเทศญ่ีปุนเกิดขึ้นจากการจัดกระบวนการเรียนรูอยางเปนระบบ 
ประกอบกับชาวญ่ีปุนเปนกลุมชนที่สนใจและรักในการอานอยูตลอดเวลา 

มิติดานวัฒนธรรมเหลาน้ีเปนปจจัยหลักที่ทําใหชุมชนในประเทศญ่ีปุนเกิดความเขมแข็งสามารถพัฒนาชุมชนทองถิ่น
สูความม่ังคั่งและม่ันคงดวยความรวมมือของผูคนในทองถิ่น จนกลายเปนตนแบบของการพัฒนาทองถิ่นที่ทุกประเทศใหความ
สนใจ  
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